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LISA JUR.7  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

nõukogu otsuses lepingul põhinevate investori ja riigi vaheliste vahekohtumenetluste 

läbipaistvust käsitlevale Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni konventsioonile Euroopa Liidu 

nimel alla kirjutamise kohta 

(ST 7010/24, 5. juuni 2024) 

Leheküljel 3 põhjenduses 4 

asendatakse 

„9. juulil 2014 jõudsid kõnealused läbirääkimised edukalt lõpule investori ja riigi vaheliste 

vahekohtumenetluste läbipaistvust käsitleva Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni konventsiooni 

(edaspidi „konventsioon“) vastuvõtmisega ÜRO rahvusvahelise kaubandusõiguse komisjonis ning 

17. märtsil 2015 avati konventsioon allkirjastamiseks Port Louis's (Mauritius) ning seejärel ÜRO 

peakorteris New Yorgis.“ 

järgmisega: 

„9. juulil 2014 jõudsid kõnealused läbirääkimised edukalt lõpule. 10. detsembril 2024 võeti 

investori ja riigi vaheliste vahekohtumenetluste läbipaistvust käsitleva Ühinenud Rahvaste 

Organisatsiooni konventsioon (edaspidi „konventsioon“) vastu ÜRO rahvusvahelise 

kaubandusõiguse komisjonis. 17. märtsil 2015 avati konventsioon allkirjastamiseks Port Louis's 

(Mauritius) ning seejärel ÜRO peakorteris New Yorgis.“ 
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Leheküljel 5 artiklis 3 

asendatakse 

„Konventsioonile liidu nimel alla kirjutades esitab artikli 2 kohaselt volitatud isik konventsiooni 

artikli 3 lõike 1 punkti a kohase reservatsiooni, mille kohaselt liit ei kohalda ÜRO rahvusvahelise 

kaubandusõiguse komisjoni (UNICTRAL) läbipaistvusnorme lepingul põhinevates investori ja riigi 

vahelistes vahekohtumenetlustes („läbipaistvusnormid“), kui ta tegutseb kostjana vaidluses, mis on 

algatatud energiaharta lepingu alusel liikmesriigi vastu, kes ei ole konventsiooni osaline, välja 

arvatud juhul, kui asjaomase liikmesriigiga on kokku lepitud teisiti.“ 

järgmisega: 

„Konventsioonile liidu nimel alla kirjutades esitab komisjonkonventsiooni artikli 3 lõike 1 punkti a 

kohase reservatsiooni, mille kohaselt liit ei kohalda ÜRO rahvusvahelise kaubandusõiguse 

komisjoni (UNICTRAL) läbipaistvusnorme lepingul põhinevates investori ja riigi vahelistes 

vahekohtumenetlustes („läbipaistvusnormid“), kui ta tegutseb kostjana vaidluses, mis on algatatud 

energiaharta lepingu alusel liikmesriigi vastu, kes ei ole konventsiooni osaline, välja arvatud juhul, 

kui asjaomase liikmesriigiga on kokku lepitud teisiti.“ 
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